Обоснование
на обновление образовательной программы 
«7М02304 - Переводческое дело в сфере международных и правовых отношений»
 
По запросу работодателя в лице представителя международной организации «Совещание по взаимодействию и мерам доверия в Азии» авторский коллектив обновил образовательную программу «7М02304 - Переводческое дело в сфере международных и правовых отношений».
В связи с увеличением количества кредитов по дисциплинам определенные курсы были объединены. Соответственно, содержание дисциплин, не вошедших в учебный план, войдут в программы базовых и профилирующих дисциплин, по которым увеличены кредиты. Таким образом, те результаты обучения, которые были изначально обозначены в образовательной программе, остаются прежними, так как обновленные дисциплины обеспечат возможность достижения этих результатов обучения.
Внесены следующие изменения:
1. [bookmark: _GoBack]Откорректирована цель.
1. Дополнен результат ON 13.
3. В процессе обсуждения с работодателями и партнерами вуза были объединены части взаимосвязанных дисциплин «Практикум письменно-устного перевода» (6 кредитов), «Современные тенденции в перевоведении и «Современная методология теории и практики перевода» (6 кредитов) в дисциплину с более актуальным названием «Современная методология теории и практики перевода».  
4. В процессе обсуждения с работодателями и представителями баз практик введена дисциплина по выбору «Дипломатическая документация и дипломатический протокол», (6 кредитов) как необходимая и актуальная в настоящий момент для изучения переводчиками-международниками.
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